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follows that the number of Pali words in the whole
is about twice the number of words in our English
Bible. These figures are sufficient to show the
extent of the Buddhist Scriptures. To give an idea
of their contents is not so easy, and it would be
really impossible to frame any general description
of the whole. The most accurate, and I believe
also the most interesting method will be to run
through the whole list (it is not a very long one),
giving a paragraph or two to each. You will thus
be able to realise what it is that the books do, and
what is perhaps of more importance, what they do
not, contain.

And firstly: The whole collection as we have it
is divided into three parts, now called Pitakas or
Baskets. In that technical sense the word Pitaka
does not of course occur in the books themselves,
just as the word Testament (in its technical sense of
a division of the Bible) does not occur in the Bible
itself. The meaning of the term Pitaka or Basket
is not to be taken in the sense of a thing to put
things away in, like a box or other receptacle, but
in the sense of tradition. Excavations in early
times, and not in the East only, used to be carried
out by the aid of baskets handed on from workman
to workman, posted in a long line from the point of
removal to the point of deposit. So we are to